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Felhasználói megjegyzések
1. Vezető és utas
Ez a motorkerékpár egy vezető, vagy egy vezető és egy utas általi használatra készült.
2. Útviszonyok vezetéshez
Ez a motorkerékpár csak burkolt utakon való használatra alkalmas.
3. Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót.
Az új jármű alapos és türelmes bejáratása biztosítja a roller stabil működését és optimális teljesítményét. Fordítson 
különös figyelmet az alábbi kifejezésekkel kezdődő részekre:

Figyelmeztetés: Azt jelzi, hogy a nem megfelelő használat, a jelen kézikönyvben található utasítások be nem 
tartása súlyos sérülést vagy halált okozhat.

Figyelem: Azt jelzi, hogy a jelen kézikönyvben található utasítások be nem tartása személyi sérülést vagy a 
robogó károsodását okozhatja.

Megjegyzés: Fontos tippeket tartalmaz a hatékony üzemeltetéshez.

Ezt a felhasználói kézikönyvet a robogó állandó részének kell tekinteni. Ha a járművet egy másik tulajdonoshoz 
ruházzák át, a kézikönyvet is át kell adni az új tulajdonosnak. A kézikönyv bármely részének sokszorosítása 
vagy másolása a vállalat írásos engedélye nélkül szigorúan tilos.
A robogó kenési pontjai speciális kenőolajat vagy zsírt használnak.



Előszó

Köszönjük, hogy cégünk által gyártott motorkerékpár választotta. Ezt a motorkerékpár fejlett gyártási technológiák 
és berendezések felhasználásával tervezték, fejlesztették és gyártották. Megbízható, luxus és stílusos 
motorkerékpár modern megjelenéssel. A motorkerékpározás az egyik legizgalmasabb tevékenység, és ideális 
közlekedési eszköz az utazáshoz, végtelen élvezetet nyújtva vezetés közben. A termék használata előtt azonban 
kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, és ismerkedjen meg a leírt szabályokkal és 
követelményekkel.

Ez a használati útmutató részletes információkat tartalmaz a termék használatára, karbantartására és ápolására 
vonatkozó eljárásokról és követelményekről. Ezen eljárások betartásával biztosíthatja motorkerékpárja hosszú 
távú, problémamentes használatát. Cégünk képzett technikusokat és speciális szervizrészlegeket kínál, hogy a 
legjobb ellenőrzési, javítási és karbantartási szolgáltatásokat nyújtsák rolleréhez.

A jelen kézikönyvben található összes információ, leírás, kép és specifikáció a kiadás időpontjában érvényes 
legújabb terméken alapul. A fejlesztések vagy egyéb változtatások miatt a kézikönyv tartalma kissé eltérhet a 
tényleges helyzettől. A vállalat fenntartja a jogot, hogy bármikor módosításokat végezzen.

A termék specifikációi és paraméterei előzetes értesítés nélkül változhatnak! A termékkonfigurációk és a 
tartozékok elérhetősége országonként vagy régiónként eltérő lehet. Részletekért kérjük, forduljon a helyi 
márkakereskedőhöz!
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Fontos információk a felhasználók számára

Biztonsági irányelvek a vezetéshez

Először szakmai, jogi képzésen kell részt vennie, és 
érvényes jogosítványt kell szereznie. Ezenkívül 
robogózáskor be kell tartania a közlekedési szabályokat, és 
figyelnie kell a következő hét fontos követelményre:
1. Viseljen sisakot
Mivel a legtöbb súlyos robogóbaleset fejsérüléssel jár, a
vezetőknek sisakot kell viselniük, hogy megvédjék magukat
az esetleges sérülésektől. Javasolt a megfelelő szemvédő
viselése is.

2. Ismerkedjen meg a robogó szerkezetével
A vezetési készségei és a mechanikai ismeretei a
biztonságos vezetés alapját képezik. Gyakoroljon nyílt,
járműmentes területen, amíg teljesen meg nem ismeri a
robogóját és annak kezelőszerveit. Ne feledje, soha ne adja
kölcsön a járművet tapasztalatlan vezetőnek.

3. Ismerje a biztonságos sebességkorlátokat
A vezetési sebesség az útviszonyoktól, a képzettségi
szintjétől és az időjárási tényezőktől függ. Ezen korlátozások
megértése segíthet megelőzni a baleseteket. Mindig a
kényelme és képzettségi szintje szerint közlekedjen a
balesetek elkerülése érdekében. A gyorshajtás a közlekedési
balesetek egyik fő oka, ezért figyeljen az út menti jelzésekre,
és a környezetnek megfelelően állítsa be a sebességét.

4. Viseljen testhezálló ruházatot
A laza vagy szokatlan ruházat kényelmetlen és veszélyes
lehet vezetés közben. Nyeregben ülve a testhezálló ruházat
szabad mozgást biztosít a karokban, lábakban és testben. A
kesztyű, csizma és egyéb védőfelszerelés viselése a
sisakkal együtt egyértelműen jelzi, hogy felelősségteljes és
képzett motorosként biztonsági intézkedéseket tesz.
Próbáljon meg kiváló minőségű, testhezálló ruházatot
választani.

5. Legyen különösen óvatos esős időben
Esős napokon ne feledje, hogy a féktávolság kétszerese a
tiszta napokhoz képest. Kerülje a csatornafedeleket, a festett
felületeket és az olajos foltokat az úton, hogy elkerülje a
csúszást. A nedves utak veszélyesek, ezért gyorsítás
közben kerülje az éles kanyarokat. Legyen különösen óvatos
vasútvonalak, hidak és hasonló területek átkelésekor, figyelje
az útviszonyokat, szabályozza a sebességet, és tartson
biztonságos távolságot az elöl haladó járművektől.

6. Menet előtti ellenőrzés
Figyelmesen olvassa el a kézikönyv „Menet előtti ellenőrzés”
című részét. Az irányelvek betartása biztosítja az Ön és
utasa biztonságát.

7. Hibaelhárítás
Ha a robogóra még garancia vonatkozik, a javítás
megkezdése előtt forduljon a márkakereskedéshez.



3

A jótállási időszak alatt végzett jogosulatlan javítások 
érvényteleníthetik a jótállást.
Ne módosítsa a járművet engedély nélkül, mivel a 
jogosulatlan változtatások biztonsági kockázatot 
jelenthetnek.
Győződjön meg arról, hogy a csomagtartó vagy az 
engedélyezett tárolódoboz biztonságosan rögzítve van, és 
maximális terhelése nem haladja meg a 3 kg-ot. Motorozás 
után a motor és a kipufogórendszer nagyon felforrósodhat. 
Parkoláskor kerülje a teste és a motor vagy a 
kipufogórendszer közötti érintkezést az égési sérülések 
elkerülése érdekében. Tartsa távol őket gyúlékony 
anyagoktól a tűzveszély elkerülése érdekében.

Sorozatszám helye

A járműazonosító szám (VIN) az ülés háttámlája alatt 
található.

A jármű adattáblája a jármű bal alsó részén található.

Alvázszám

Névtábla
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A motorszám a motor alatt található.

A VIN és a motorszám a robogó regisztrációjához 
szükséges. Ezek a számok segítenek a kereskedőnek jobb 
szolgáltatást nyújtani alkatrészek rendelése vagy speciális 
szolgáltatások igénylése során. Kérjük, jegyezze fel a 
megfelelő számokat későbbi felhasználás céljából.

Moto rszám 

Alvázszám

Motorszám
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1. Bal fékkar
2. Fékfolyadék tartály
3. Műszerfal
4. Első tárolórekesz
5. Üzemanyagsapka
6. Vezetőülés
7. Utasülés
8. Hátsó kapaszkodó
9. Légszűrő
10. Motor
11. Főtámasz
12. Hátsó lábtartó
13. Oldaltámasz

XDV125EVO

Az alkatrészek helyzetei
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14. Hátsó tárolórekesz
15. Akkumulátor helye
16. Gyújtáskapcsoló
17. Gázkar
18. Jobb fékkar
19. Szélvédő
20. Olajnívó pálca
21. Kipufogódob

15

17 18
19

1614

20
21

XDV125EVO
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14. Hátsó tárolórekesz
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Kezelőszervek
 Műszerfal
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A gyújtáskapcsoló minden egyes bekapcsolásakor a 
műszerfal automatikusan inicializálódik és megjeleníti 
a diagnosztikai funkciót. A gyújtáskapcsoló 
bekapcsolásakor a sebességmérőnek lenullázódnia 
kell. Ha nem nullázódik, kérjük, ellenőriztesse egy 
hivatalos márkaszervizben.

1. Óra
A pillanatnyi időt mutatja. Ha az akkumulátort
leválasztják, az idő nullázódik, és újra kell konfigurálni.
2. OBD hibajelző lámpa
Amikor a gyújtáskapcsoló állásban van,        és a motor 
nincs beindítva, ez a jelzőfény világít. A motor 
beindulása után a jelzőfénynek ki kell aludnia. Ha a 
jelzőfény a motor beindítása után is világít, az az EFI 
(elektronikus üzemanyag-befecskendező) rendszer 
hibáját jelzi. Kérjük, vegye fel a kapcsolatot egy 
hivatalos márkakereskedővel ellenőrzés céljából.
3. Fordulatszámmérő
A pillanatnyi motorfordulatszámot (percenkénti
fordulatszám) mutatja.
4. Sebességmérő
A pillanatnyi járműsebességet mutatja. A mértékegység
metrikus és angolszász mértékegység között váltható.

5. Automatikus start-stop jelzőfény
Ez a jelzőfény az automatikus start-stop funkció állapotát
mutatja. A tápellátás bekapcsolása után a jelzőfény 2
másodpercre bekapcsol, majd kialszik. Amint a motor
beindul, és a jármű sebessége 3 másodpercnél tovább
meghaladja a 15 km/h-t, az automatikus start-stop
inicializálása befejeződött. Amikor a motor hőmérséklete
eléri a 65°C-ot, az automatikus start-stop funkció
aktiválódik, ha a járművet leállítják és a gázkart
felengedik. Miután ezt az állapotot 3 másodpercig
fenntartják, leállítási jel kerül elküldésre, és a jelzőfény
villogni fog, amíg a motor le nem áll. A gázkar finom
meghúzása engedélyezheti az intelligens újraindítást, és a
start-stop jelzőfény világít.
6. Bluetooth-kapcsolat jelzőfény
Amikor a telefon Bluetooth-ja csatlakozik a műszer
Bluetooth-jához, a Bluetooth szimbólum fehér színben
jelenik meg. Ha nincs csatlakoztatva, a szimbólum nem
jelenik meg.

Amikor a telefon Bluetooth-on keresztül csatlakozik, a 
bejövő és kimenő hívások esetén a hívó fél száma vagy 
neve jelenik meg a képernyőn, egy villogó telefon 
szimbólum kíséretében. Aktív hívás közben a hívó fél 
száma látható, és a telefon szimbólum világít.

Bejövő hívás közben nyomja meg röviden a "▼" gombot 
a hívás fogadásához, és nyomja meg röviden a 
"VISSZA" gombot a hívás befejezéséhez. Kimenő hívás 
közben nyomja meg a "VISSZA" gombot. 
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Ha a név el van mentve a telefon névjegyzékében, a 
bejövő vagy kimenő hívások esetén a név megjelenik. 
Ha a szám nincs mentve, a telefonszám jelenik meg. 
Minden alkalommal, amikor a járművet beindítják, vagy 
a Bluetooth újracsatlakozik, a telefonkönyv 
automatikusan frissül, hogy tükrözze a telefonon tárolt 
névjegyek változásait.

7. ABS visszajelző
A gyújtáskapcsoló bekapcsolásakor az ABS 
visszajelző világít, miközben a jármű álló helyzetben 
van. Amint a sebesség meghaladja a 10 km/h-t, a 
visszajelzőnek ki kell aludnia. Ha a visszajelző világít, 
vagy vezetés közben kigyullad, az az ABS 
(blokkolásgátló fékrendszer) meghibásodását jelzi. 
Kérjük, forduljon hivatalos márkakereskedőhöz
segítségért.

8. Jobb oldali irányjelző visszajelző
A jobb oldali irányjelző aktiválásakor az irányjelző
visszajelzője ennek megfelelően villog.

9. Hűtőfolyadék hőmérséklet visszajelző
A motor hűtőfolyadékának aktuális hőmérsékletét 
jelzi. Ha a hőmérséklet-figyelmeztető visszajelző 
világít, az azt jelzi, hogy a motor hűtőfolyadékának 
hőmérséklete túl magas. Kérjük, állítsa meg a 
járművet az ellenőrzéshez, vagy forduljon hivatalos 
márkakereskedőhöz segítségért.

10. Napi kilométer-számláló  A napi kilométer-számláló
rögzíti a jármű egyetlen útra vonatkozó
futásteljesítményét. Nullázható, és a maximális érték
túllépésekor nullára áll vissza, és újra elkezd gyűjteni.
Még ha az akkumulátort le is választják, a napi kilométer-
számláló a memóriában marad.
11. Műszer kijelző módja
A beállításokon keresztül a műszer kijelzőfelülete válthat
teljes és egyszerűsített mód között.
12. Egyszerű navigáció (ha van)
A műszer Bluetooth-on keresztül csatlakozik a robogó
alkalmazáshoz (ha van). A navigáció megnyitása és az úti
cél beállítása után kattintson a "Navigáció indítása"
gombra. A műszer kijelzőjének alsó vagy jobb oldalán (a
különböző megjelenítési módoktól függően) megjelenik az
egyszerű navigációs felület, amely olyan információkat
jelenít meg, mint az aktuális út neve, a fennmaradó teljes
futásteljesítmény, a következő kereszteződésig tartó
távolság és a kanyarodási irány nyilai.
13. TCS jelzőfény
A gyújtáskapcsoló bekapcsolásakor a TCS jelzőfény
világít, miközben a jármű álló helyzetben van. Amint a
sebesség meghaladja az 5 km/h-t, a jelzőfénynek ki kell
aludnia. Ha a TCS vezetés közben aktiválódik, a jelzőfény
villog.
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Ha a TCS funkció ki van kapcsolva, a jelzőfény 
továbbra is világít. Amikor a járművet kikapcsolják, 
majd a gyújtáskapcsolót újra bekapcsolják, a TCS 
funkció alapértelmezés szerint újraaktiválódik.
14. Kilométeróra
A kilométeróra a jármű által megtett teljes távolságot 
méri kilométerben.
15. Üzemanyagszint-jelző
Megjeleníti az üzemanyagszintet a tartályban, amelyet 
az „E” (Üres) és az „F” (Tele) jelzéssel jelöl.

Amikor az üzemanyagtartály tele van, az összes 
üzemanyagszint-jelző szegmens világít.
Ha az üzemanyagszint alacsony, a sárga üzemanyag-
figyelmeztető szimbólum folyamatosan világít. Azonnal 
utántöltendő üzemanyaggal.
Ha az üzemanyagszint-érzékelő áramköre megszakadt, a 
jelzőfény 0 szegmenst mutat, és az üzemanyagszint-
figyelmeztető lámpa villog. Ha az érzékelő rövidzárlatos, 
mind a 6 szegmens egyszerre villog. Kérjük, ellenőrizze a 
vezetékeket, vagy forduljon segítségért egy hivatalos 
márkakereskedőhöz.

16. Akkumulátorfeszültség
Megjeleníti az akkumulátor aktuális feszültségét.
17. Bal oldali irányjelző
Amikor a bal oldali irányjelző be van kapcsolva, az 
irányjelző ennek megfelelően villog.

18. Fényszóró visszajelző
Tompított fényszóró 
bekapcsolásakor a visszajelző 
világít; távolsági fényszóró 
bekapcsolásakor a visszajelző világít. 
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Műszerfunkciók
A jármű műszerfalát a bal oldali kombinált kapcsolón 
található négy gombbal lehet konfigurálni: "STE", 
"BACK", "▲" és "▼".
A megerősítéshez nyomja meg az "STE" gombot, az 
előző felületre való visszatéréshez a "BACK" gombot, 
a kiválasztáshoz pedig a "▲" vagy "▼" gombot.
Háttérvilágítás fényerejének beállítása
A fő felületen nyomja meg a "▲" vagy "▼" gombot a 
háttérvilágítás fényerejének beállításához.

A „▲” vagy „▼” gombbal navigálhat a lehetőségek között: 
„Beállítás”, „Saját motorom”, „Óra”, „Diagnózis” vagy 
„Kilépés”. Nyomja meg az „STE” gombot a kijelölt opció 
kiválasztásához és belépéséhez.

Beállítás
Ebben az opcióban a „▲” vagy „▼” gombbal navigálhat a 
lehetőségek között: „Nyelv”, „Mértékegység”, 
„Felhasználói felület beállítása”, „TCS beállítás” vagy 
„Vissza”.

Nyelv: Nyomja meg az „STE” gombot a beállítás 
eléréséhez. Nyomja meg a „▲” vagy „▼” gombot az 
angol és a kínai nyelv közötti váltáshoz.

Mértékegység: Nyomja meg az „STE” gombot a beállítás 
eléréséhez. Nyomja meg a „▲” vagy „▼” gombot a 
metrikus és az angolszász mértékegységek közötti 
váltáshoz.
Felhasználói felület beállítása: Nyomja meg az „STE” 
gombot a beállítás eléréséhez. Nyomja meg a „▲” vagy 
„▼” gombot a teljes mód és az egyszerűsített mód közötti 
váltáshoz.
TCS beállítás: Nyomja meg az „STE” gombot a beállítás 
eléréséhez. A „▲” vagy „▼” gombbal válthat a TCS be és 
ki között. A kiválasztás után nyomja meg az „STE” 
gombot a módosítások mentéséhez és az előző felületre 
való visszatéréshez.

 Menüfelület
Menüfelület
A fő felületen nyomja meg az „STE” gombot a 
menüfelület eléréséhez. 
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QR-kód: Nyomd meg az „STE” gombot a QR-kód 
megtekintéséhez. Olvasd be a kódot a roller 
alkalmazás letöltéséhez (ha van ilyen).

Saját motorom
Ebben az opcióban a "▲" vagy "▼" gombbal 
navigálhat a lehetőségek között: "Verzió", "Információ", 
"Karbantartás", "QR-kód" vagy "Vissza".
Verzió: Nyomja meg az "STE" gombot a 
verzióinformációk megtekintéséhez.
Információ: Nyomja meg az "STE" gombot a 
"Túlterhelés-mérő", "Végsebesség", "Átlagsebesség" 
és a "0-60 km/h leggyorsulási idő" megtekintéséhez.
Karbantartás: Nyomja meg az "STE" gombot a 
legutóbbi karbantartási visszaállítás óta megtett 
kilométerek megtekintéséhez. Karbantartás után 
nyomja meg az "STE" gombot a beállítások 
eléréséhez, majd a "▲" vagy "▼" gombbal válthat a 
Visszaállítás és a Visszaállítás között. 

Óra
Ebben az opcióban a „▲” vagy „▼” gombbal 
navigálhat a lehetőségek között: „Időformátum”, 
„Időbeállítás” vagy „Vissza”.
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Időformátum: Nyomja meg az „STE” gombot a 
beállítás eléréséhez. Nyomja meg a „▲” vagy „▼” 
gombot a 12 és a 24 órás mód közötti váltáshoz.

Időbeállítás: Nyomja meg az „STE” gombot a beállítás 
eléréséhez. Nyomja meg a „▲” vagy „▼” gombot az 
időérték beállításához, nyomja meg az „STE” gombot 
a következő időmezőbe (óra, perc) való lépéshez a 
további beállításhoz.

A beállítás után nyomja meg az „STE” gombot a 
változtatások mentéséhez és az előző felületre való 
visszatéréshez.

Diagnózis
Ebben az opcióban a „▲” vagy „▼” gombbal 
navigálhat a lehetőségek között: „ECU információk”, 
„Diagnosztikai információk”, „ABS diagnosztika”, 
„Gyorsnyomás-szabályozás” vagy „Vissza”.

ECU információk: Nyomja meg az „STE” gombot az 
ECU információk megtekintéséhez.

Diagnosztikai információk: Nyomja meg az „STE” 
gombot a diagnosztikai információk megtekintéséhez.

ABS diagnosztika: Nyomja meg az „STE” gombot az 
ABS diagnosztikai információk megtekintéséhez.

Guminyomás-szabályozás (ha van): Nyomja meg az 
„STE” gombot a gumiabroncsnyomás-figyelési 
információk megtekintéséhez.

A megtekintés után nyomja meg az „STE” vagy a 
„VISSZA” gombot az előző felületre való 
visszatéréshez.
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Bal és jobb oldali 
kormányvezérlő egységek

1

2

3
4

1. Távolsági fényszóró kapcsoló/Tompított
fényszóró kapcsoló/Tompított fényszóró kapcsoló

Normál üzemmódban a fényszóró tompított fényszóró 
üzemmódban van. Nyomja kifelé a kapcsolót a 
távolsági fényszóró üzemmód aktiválásához. Nyomja 
befelé a kapcsolót a távolsági fényszóró szakaszos 
bekapcsolásához, jelezve az elöl haladó járműnek az 
előzést. Engedje el a kapcsolót a távolsági fényszóró 
kikapcsolásához.
2. Műszerbeállító gomb
A részletes funkciókat lásd a „Műszerfunkciók” című 
részben.
3. Irányjelző kapcsoló
A jobb oldali irányjelző aktiválásához nyomja a 
kapcsolót jobbra.

A bal oldali irányjelző bekapcsolásához nyomja balra a 
kapcsolót.
Az irányjelzők kikapcsolásához nyomja meg a 
kapcsolót.
4. Kürt kapcsoló
A kürt bekapcsolásához nyomja meg a kapcsolót.
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5

6

7

5. Automatikus indítás-leállítás kapcsoló
Fordítsa a kapcsolót állásba     az automatikus
indítás-leállítás engedélyezéséhez; fordítsa a
kapcsolót állásba    az automatikus indítás-leállítás
letiltásához.
6. Vészjelző kapcsoló
Nyomja le a kapcsolót az összes irányjelző 
aktiválásához, jelezve a vészhelyzetet.
7. Elektromos indító kapcsoló
Amikor a gyújtáskapcsoló állásban    van, nyomja le
az elektromos indító kapcsolót a motor aktiválásához.

Megjegyzés: Biztonsága érdekében ez a jármű indító 
áramkör vezérlő kapcsolóval van felszerelve az 
oldaltámaszon. Az indító áramkör csak akkor kapcsol be, 
ha az oldaltámasz be van húzva. Ezért a jármű 
beindításakor győződjön meg arról, hogy az oldaltámasz 
teljesen be van húzva, és hogy az első vagy a hátsó 
fékkar szorosan meg van húzva.

Blokkolásgátló fékrendszer (ABS)

Az ABS egy biztonsági funkció, amely megakadályozza a 
jármű kerekeinek blokkolását erős fékezéskor. Lehetővé 
teszi a vezető számára, hogy fenntartsa a kormányzás 
feletti uralmat azáltal, hogy gyorsan modulálja a 
féknyomást az egyes kerekekre, ami segít elkerülni a 
megcsúszást és javítja az általános 
stabilitást vészfékezéskor.

Kipörgésgátló rendszer (TCS)

A TCS-t úgy tervezték, hogy megakadályozza a kerekek 
kipörgését gyorsítás közben azáltal, hogy csökkenti a 
motor teljesítményét, amikor jelentős 
sebességkülönbséget észlel a hajtott és a nem hajtott 
kerekek között. Ez a rendszer fokozza a jármű stabilitását 
és irányíthatóságát, különösen csúszós felületeken, 
lehetővé téve a simább gyorsulást és a jobb 
kezelhetőséget.
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Ez a jármű PKE (Passive Keyless Entry) intelligens 
elektronikus vezérlésű zárral van felszerelve, amely 
lehetővé teszi a távoli nyitást és a kulcs nélküli indítást.
1. Zár gomb
Nyomja meg egyszer a zárgombot, és a jármű egy 
sípolással, egy irányjelző felvillantásával, majd az 
elektromos áramkörök lekapcsolásával reagál, ezzel
belépve a lopásgátló üzemmódba.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a zárgombot 3
másodpercig a riasztó üzemmódba való belépéshez.

A jármű hangjelzést ad, és az irányjelzők villogni 
kezdenek.

2. Jármű helymeghatározó gombja
Kikapcsolt jármű esetén röviden nyomja meg a jármű
helymeghatározó gombját. A jármű háromszor sípol, és
háromszor felvillannak az irányjelzői a
helymeghatározás jelzésére.
3. Nyitás gomb
Amikor a távirányítós kulcsot érzékeli, nyomja meg a
jármű elején található gyújtáskapcsolót. A jelzőfény
kigyullad, és a kapcsoló elforgatásával beindíthatja a
járművet.
Ha a távirányítós kulcs nem érzékelhető, röviden nyomja 
meg egyszer a nyitógombot. Válaszul a jármű kétszer 
sípol, és az irányjelzők kétszer felvillannak. Ezenkívül a 
jármű elektromos áramkörei bekapcsolnak, és a jelzőfény 
kigyullad, jelezve, hogy a jármű használatra kész. 5 
másodpercen belül a gyújtáskapcsolót bármilyen kívánt 
helyzetbe forgathatja kulcs nélkül. Ha 5 másodpercen 
belül nem történik művelet, az elektromos áramkörök 
kikapcsolnak, és a jármű automatikusan lopásgátló 
üzemmódba lép.

Riasztás üzemmódban nyomja meg röviden egyszer a 
nyitógombot a riasztás hangjának kikapcsolásához, de ez 
nem nyitja ki a járművet.

Távirányító kulcs
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4. Mechanikus kulcs kioldógombja

A mechanikus kulcs a távirányítós kulccsal 
együtt található. Nyomja meg a távirányítós kulcs 
hátulján található gombot a mechanikus kulcs 
kivételéhez.

A járművet a mechanikus kulcs behelyezésével is ki 
lehet nyitni és be lehet indítani, még a távirányítós 
nyitás funkció használata nélkül is.

Ha a távirányítós kulcs 1,5 méteres körzeten belül van 
a járműtől, a gyújtáskapcsolóval lehet kinyitni és 
beindítani a járművet. Ha azonban a távirányítós kulcs 
1,5 méternél távolabb van a járműtől, akkor a 
távirányítós kulcsot vagy a mechanikus kulcsot kell 
használni a nyitáshoz. Ellenkező esetben a 
gyújtáskapcsoló zárva lesz, és nem lehet működtetni.

Lopásgátló mód
Amikor a jármű érzékeli a távirányítós kulcsot, a 
lopásgátló mód nem indít riasztást.
Ha a távirányítós kulcsot nem érzékeli a rendszer, és a 
járművet megzavarják, a lámpák 3 másodpercig 
villognak az első riasztási fázisban, és 10 másodpercig 
a következő riasztási fázisban.

Gyújtáskapcsoló

Amikor a távirányítós kulcs körülbelül 1,5 méteren 
belül érzékelhető a járműtől, egyszerűen nyomja meg 
a gyújtáskapcsolót. A jelzőfény ezután kigyullad, 
jelezve, hogy a tápellátás csatlakoztatva van. Ezután a 
gyújtáskapcsolót bármelyik kívánt állásba forgathatja. 
Ha 5 másodpercen belül nem történik művelet, a 
jelzőfény kialszik.

Amikor a gyújtáskapcsoló    állásban van, és a 
jelzőfény világít, beindíthatja a járművet és vezethet.
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Elülső tárolórekesz és USB-portAmikor a gyújtáskapcsoló        helyzetben van, az 
elektromos áramkörök le vannak kapcsolva, és a 
jármű nem indítható.
Amikor a gyújtáskapcsoló ülés helyzetben van, nyomja 
meg az ÜZEMANYAG vagy az ÜZEMANYAG gombot 
az üzemanyagtartály vagy az ülészár kioldásához. 
Miután leállította a járművet és leállította a motort, 
fordítsa a kormányt a bal szélső helyzetbe. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a gyújtáskapcsolót, majd 
fordítsa el az óramutató járásával ellentétes      irányba 
a helyzetbe a kormány rögzítéséhez.
A gyújtáskapcsoló közepén egy kulcslyuk található. 
Helyezze be a mechanikus kulcsot a kulcslyukba, és 
fordítsa el a kívánt helyzetbe.
Parkolás és a kormány rögzítése után mindig vegye ki 
a mechanikus kulcsot. Szigorúan tilos a mechanikus 
kulcs eltávolítása vezetés közben, mivel ez 
veszélyeztetheti a jármű biztonságát és 
irányíthatóságát.

Az első tárolórekesz mindkét oldalon a kormány alatt 
található.

Az USB-port a bal oldali rekeszben található. Amikor 
a gyújtáskapcsoló        helyzetben van, a 
tápcsatlakozás aktiválódik, az USB-port alacsony 
feszültségű eszközök, például mobiltelefon 
csatlakoztatására használható.
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OBD diagnosztikai interfész Oldalsó állvány leállító kapcsoló

OBD 
diagnosztikai 
interfész

Oldalsó állvány 
leállító kapcsoló

Az OBD diagnosztikai interfész az ülés alatti 
akkumulátorrekeszben található. Az ülés kinyitásával 
és az akkumulátorrekesz fedelének eltávolításával 
érhető el.

Az oldaltámasz egy vészleállító kapcsolóval van 
felszerelve, amely megakadályozza a motor 
beindulását, ha a támasztó nincs behúzva. Ez a 
rendszer emlékeztetőül szolgál a motoros számára, 
hogy a motor beindítása előtt húzza be az 
oldaltámaszt. Ha a jármű beindítható kihúzott 
oldaltámasztal, ajánlott a járművet hivatalos 
márkaszervizben ellenőriztetni.
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Gumi

Rendszeres ellenŖrz®sek
A gumiabroncsok nyom§s§nak rendszeres ellenŖrz®se 
elengedhetetlen. A nem megfelelŖ nyom§s rendellenes 
gumiabroncs-kop§shoz vezethet, ami befoly§solhatja a 
kezelhetŖs®get ®s a biztons§got.

Aj§nlott gumiabroncsnyom§s ElsŖ gumiabroncs: 
225 kPa (2,25 bar)
H§ts· gumiabroncs: 225 kPa (2,25 bar)
Gumiabroncs kop§sa
Ha a gumiabroncs fut·fel¿lete el®ri a kop§si 
hat§rt (T Ò 0,8 mm), aj§nlott a gumiabroncsokat 
hivatalos m§rkaszervizben kicser®ltetni. 

Gumiabroncs csere
Gumiabroncsok cser®jekor gyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy 
azonos m§rk§j¼ak ®s t²pus¼ak. Ha egy gumiabroncs 
defektet kap, ne szereljen be tºmlŖt a gumiabroncs 
belsej®be.
Kºrnyezetv®delmi szempontok
A gumiabroncsok kºrnyezetre k§ros anyagokat 
tartalmaznak, ez®rt fontos a megfelelŖ 
§rtalmatlan²t§suk. A hivatalos m§rkakereskedŖk 
rendelkeznek a haszn§lt gumiabroncsok 
§rtalmatlan²t§s§nak megfelelŖ m·dszereivel.
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F®k
Figyelmeztet®s: Javasoljuk, hogy a f®kalkatr®szeket 
hivatalos m§rkaszervizben cser®ltesse ki.
F®kbet®tek
A f®kbet®teket halad®ktalanul ki kell cser®lni, amint 
el®rik a kop§si hat§rukat.
A f®kbet®tek minim§lis vastags§ga 2,0 mm.
Ha b§rmelyik f®kbet®t a minim§lis vastags§gig elkopik, 
mindk®t bet®tet egyszerre kell cser®lni.
F®kfolyad®k

Figyelem: A f®kfolyad®k szintj®t rendszeresen 
ellenŖrizni kell. Ezt a f®kfolyad®k-ellenŖrzŖ ablakon 
kereszt¿l lehet megtenni.

Ha a f®kfolyad®k (DOT3 vagy DOT4) el®ri a minimum 
szintet, aj§nlott felkeresni egy hivatalos m§rkaszervizt 
ellenŖrz®s ®s esetleges ut§ntºlt®s c®lj§b·l.

Minim§lis szint
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HŤtŖrendszer
Ez a robog· folyad®khŤtŖ rendszerrel rendelkezik, ®s 
speci§lis ºsszet®telŤ hŤtŖfolyad®kot ig®nyel.
HŤtŖfolyad®k hozz§ad§sa

3. Ind²tsa be a motort, ®s hagyja 2-3 alkalommal
v§ltogatni az alapj§rat ®s a magasabb fordulatsz§m
kºzºtt. Ezut§n tºltsºn hŤtŖfolyad®kot a hŤtŖbe, am²g
meg nem telik. Helyezze vissza ®s h¼zza meg a
hŤtŖsapk§t.
4. Vegye le a gumiszŖnyeget a jobb oldali l§btart·r·l,
nyissa ki a l§btart· fedel®t, majd nyissa ki a kiegyenl²tŖ
tart§ly sapk§j§t (2), ®s tºltse fel a kiegyenl²tŖ tart§lyt
hŤtŖfolyad®kkal. GyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy a
hŤtŖfolyad®k szintje az ALSč ®s a FELSŕ jelz®s kºzºtt
van, majd tegye vissza a kiegyenl²tŖ tart§ly sapk§j§t.

HŤtŖfolyad®k csere

1. Helyezze a j§rmŤvet s²k talajra, ®s t§massza al§ a 
fŖt§masz seg²ts®g®vel.
2. Hagyja a motort teljesen lehŤlni.
3. Helyezzen egy ed®nyt a leeresztŖ szelep al§ a

1. Helyezze a j§rmŤvet s²k talajra, ®s t§massza al§ a 
fŖt§masz seg²ts®g®vel.
2. Nyissa ki a hŤtŖsapk§t (1), ®s tºltse fel a hŤtŖt 
hŤtŖfolyad®kkal.

1

2 3
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Biztosítékok
A biztosítékdoboz az akkumulátordobozban található, 
az üléspárna alatt. A biztosíték cseréjéhez nyissa ki az 
ülést, vegye le az akkumulátordoboz fedelét, és látni 
fogja a biztosítékdobozt. Nyissa ki a biztosítékdoboz 
fedelét, és cserélje ki a hibás biztosítékot.

A biztosítékdoboz hat biztosítékot tartalmaz: négy 
aktív biztosítékot (1) sorban elrendezve, majd két 
tartalék biztosítékot (2) mellettük. A 20 A-es biztosíték 
a jármű összes elektromos alkatrészét védi, a 10 A-es 
biztosíték a csatlakozóaljzatot, míg a 25 A-es és 15 A-
es biztosítékok az ABS-t és a hozzá tartozó 
rendszeráramköröket védik.

Ha egy biztosíték gyakran kiég, az általában 
rövidzárlatot jelez a vezetékezésben. Javasoljuk, hogy 
látogasson el egy hivatalos márkaszervizbe a hiba 
okának diagnosztizálása érdekében.

Megjegyzés: Biztosítékcsere előtt azonosítsa és 
javítsa ki a hibát. Mindig azonos típusú biztosítékkal 
cserélje ki. A tűzveszély elkerülése érdekében a 
biztosítékcsere előtt kapcsolja ki a gyújtáskapcsolót.

A biztosíték ellenőrzéséhez figyelje meg, hogy nincs-e 
elszakadva a vezeték:

2

1
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Maximális teljesítmény és  fordulatszám 
[kW/(ford./perc)] 8.9/8500

Maximális nyomaték 
fordulatszám [Nm/(ford./perc)] 11.7/6500

Alapjárati fordulatszám (ford/perc) 1800 ± 100
üzemanyag-fogyasztás (g/kW·h) 345
Gyújtás rendszer ECU
Indítás Elektromos
Kenés Olaj
Ajánlott motorolaj SG 10W-40 (vagy magasabb)
Olaj mennyiség (L) 0.8
Hűtőfolyadék mennyiség (ml) 625 ± 25

Injektor típus EFI 

Légszűrő típus Papírszűrős
III. Eleketromos rendszer
Akkumulátor 12V9AH
Gyújtógyertya CPR8EA-9
Fényszóró LED 12V
Első indexek LED 12V
Hátsó indexek LED 12V
Hátsó világítás LED 12V
Rendszám világítás LED 12V
Sebességmérő típus Elektromos

Fő műszaki paraméterek 
táblázata
I. A jármű paraméterei
Méretek(L×W×H) (mm) 1940×770×1285
Tengelytávolság (mm) 1335
Minimális hasmagasság (mm) 140
Rake szög (°) 27
Saját tömeg(kg) 145
Névleges maximális terhelhetőség (kg) 160
Maximális tervezési sebesség (km/h) 95
Kerék típusa Alumínum
Első gumi mérete 100/80-14
Hátsó gumi mérete 130/70-13
Első felfüggesztés típusa Hidraulikus csillapítás
Hátsó felfüggesztés típusa Tekercsrugó és  csillapító
Első fék típusa Tárcsafék, ABS
Első fékvezérlés Kézifék
Hátsó fék típusa Tárcsafék, ABS
Hátsó fékvezérlés Kézifék
Üzemanyagtartály kapacitása(L) 10
Üzemanyag  95 vagy < oktán számú
II. A motor paraméterei
Motorkód 1P52MI-4
Motor típus 4 ütemű, vízhűtéses
Furat × Löket (mm) φ52.4×57.9
Hengerürtartalom (ml) 125
Kompresszió arány 12:1
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Áramköri diagram
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